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Specialised Discourse and the Linguistic System of Basque' '

Igone Zabala & Agurtzane Llordui
University of the Basque Country (UPV/EHU)

Ahbstract

Hus paper yeeks 1o enhance knowledee of the lnguwesnie svstem of Basgue
tHirnugh an anclysis of wpecialised discourse i this language, It 1s of partucular
interest to include data from this type of discourse i descriptions of the sys
ter when diealing with languages which, {ike Basque, are in a phase of rapid
fexival and divcourse development in specialised areas. The ase of longuage
it wew fields af study opens wp novel speech sitaations requiving new values i
the paranerers of enunciation, and therefore new topes of alterance. These e
uses provide abwndanr empirical dara that can be wsed to confirm or fulsifv dij-
Jerenr hypotheses on how works the linguistic system of Basque, and linguisiic
svstems in general. The approach adopred in this study considers specielived
discourses as part of natural languages, and it also incliudes in the study of spe-

cialived knowledge units a linguistic communicanve perspective. We analvse in il 11
this paper varfous examples from this perspective, examples thar we think show 'ﬂ
thar the use of specialised discourse in Basque has activared new values (n the - '7!
irguistic system and (has) eiven rise (o a reorgamsation of certain elements in bl

the system in order to gdapr them 1o these new language functions. We applv to
e analviis a methodology that takes into accounr noi only speakers’ gereral
cemmpetence, but alvo the disconcse conditions influencing specialised texts. The
paper concludes with o nambee of refleciions drawn from this pipe of analysis
which we feel should Be Borne in mind in applied lngaistics activities aimed at
fexival-discouwrse development in Busque.

0. INTRODUCTION

Specialised discourse 18 not restricted o marginal language uses by or for
a small number of experts in specific fields of study. Viewed from a linguistic-
commumicanye point of view. the term denotes all specialised texts produced by
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